
The Wellerman – Sea and Koki-Shanty  

1. There once was a ship that put to sea 
The name of the ship was “Jimmy the Tea” 
The winds blew up, her bow dipped down 
Oh blow, my Kokis, blow (huh!) 

Refr.  Soon may the Wellerman come 
To bring us sugar and tea and rum 
One day, when the tonguing is done 
We'll take our leave and go 

2. Die Kokis war‘n lang auf dem Weg 
ha’mm ne weite Strecke zurückgelegt. 
Voll Freude vor dem großen Ziel, 
das heut vor ihnen liegt (huh!) 

3. Wenn Freunde an den Booten steh’n, 
und fasziniert auf Jesus seh’n, 
lädt er sie ein, wie er’s zu tun 
Und niemals mehr zu ruh‘n! (huh!)  

4. Denn es heißt jetzt: Ran den Speck! 
Wir wurden grad erst aufgeweckt, 
um wie er Menschen nah zu sein, 
und sie zu sich selbst befrei’n! (huh!)  

5. Er schenkt sich uns im Stückchen Brot, 
und lädt uns zu sich ein ins Boot, 
in dem wir jeden Sturm besteh’n, 
weil wir gemeinsam geh’n! (huh!) 

6. Herr Jesus Christ, bleib mit im Boot, 
beschütze uns in jeder Not, 
sei bei uns heut und jeden Tag, 
egal was kommen mag, Huh! 


